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Фито-санитарные вопросы в переговорах по
присоединению России к ВТО

С.И. Никитин

Нормативно-правовое регулирование в сфе-
ре контроля  за  качеством  и  безопасностью
сельскохозяйственных и пищевых продуктов в
России активно развивается в сторону прибли-
жения к принятым международным нормам. В
российское законодательство были инкорпори-
рованы принципы научного обоснования и ана-
лиза риска, механизм ветеринарного и фитоса-
нитарного надзора изменился коренным обра-
зом и полностью соответствует стандартам
Международного эпизоотического  бюро
(МЭБ), Международной конвенции по карантину
и защите растений (МКЗР) и Кодекс Алимен-
тариус, референтных соглашений СФС ВТО.
Постановлением  Правительства  Российской
Федерации от 28 сентября 2009 г. № 761 г. «Об
обеспечении гармонизации российских сани-
тарно-эпидемиологических требований, ветери-
нарно-санитарных  и  фитосанитарных  мер  с
международными стандартами»,  установлен
порядок, по которому «правовые акты, устанав-
ливающие санитарно-эпидемиологические тре-
бования, ветеринарно-санитарные и фитосани-
тарные меры, подлежат экспертизе на предмет
их соответствия стандартам, рекомендациям
и другим документам международных органи-
заций, включая Всемирную организацию здра-
воохранения, Комиссию «Кодекс Алиментари-
ус», Международное эпизоотическое бюро и со-
ответствующие международные и региональ-
ные организации, действующие в рамках Меж-
дународной конвенции по карантину и защите
растений. Правовые акты, устанавливающие
санитарно-эпидемиологические требования, ве-
теринарно-санитарные  и  фитосанитарные
меры, которые по результатам экспертизы но-
сят ограничительный характер по сравнению с
международными стандартами ,  при  отсут-
ствии научного обоснования такого ограниче-
ния или степени риска для жизни или здоровья
человека, животных и растений подлежат при-
ведению в соответствие  с международными

стандартами». В развитие этого постановле-
ния выпущены приказы Минздравсоцразвития
РФ и Минсельхоза РФ о порядке проведения
экспертиз правовых актов, устанавливающих
санитарно-эпидемиологические и ветеринарно-
санитарные и фитосанитарные меры, соответ-
ственно1.

К отдельным положениям этих актов мож-
но придираться. Но нововведения уже прояви-
ли себя на деле2. Так, во многом именно с их
помощью удалось преодолеть установленный
Роспотребнадзором запрет на оборот заморо-
женного мяса птицы. Поправки к СанПиН, ут-
вержденные постановлением главного сани-
тарного врача РФ № 30 от 7 июня 2008 года,
запретили переработку, использование и про-
дажу в розничных сетях замороженного мяса
птицы с 01 января 2011 года. Хотя первыми
обратили внимание на  отсутствие научного
обоснования принятой меры иностранные парт-
неры по Рабочей группе, наличие механизма
проверки санитарных мер на соответствие тре-
бованиям СФС ВТО позволило избежать ущер-
ба прежде всего отечественным производите-
лям. Ведь очевидно, что на обычное для на-
шей страны расстояние из европейской части
в Сибирь без заморозки мясо птицы не дое-
дет.

Ряд нормативных актов общего и специаль-
ного характера существенно сблизил российс-
кие санитарные и ветеринарно-санитарные тре-
бования со стандартами СФС ВТО. Постанов-
ление Правительства РФ от 24 марта 2006 г.
№ 159 «О применении ветеринарных мер при
ввозе живых животных и продукции животно-
го происхождения на таможенную территорию
Российской Федерации» предписало «при вво-
зе упомянутых товаров на таможенную тер-
риторию Российской Федерации руководство-
ваться действующими в Российской Федера-
ции ветеринарными требованиями в части, не
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противоречащей Санитарному кодексу назем-
ных животных Международного эпизоотичес-
кого бюро Всемирной организации здравоох-
ранения животных». Согласованный с Евроко-
миссией в 2005 г. «Порядок ветеринарно-сани-
тарной аттестации и инспекционного контроля
(надзора) предприятий по переработке молока
и холодильников на право экспорта молочной
продукции в страны Европейского Союза» от-
крыл европейский рынок для российского мо-
лока, и, что важнее, задал правовую модель,
по которой отечественные товары животного
происхождения могли бы поставляться в ЕС.
Число  молочных предприятий-экспортеров
выросло в 3 раза с 2005 года.

Однако после того, как российское норма-
тивно-правовое регулирование было приведе-
но в соответствие с нормами СФС ВТО, вы-
яснилось, что для успешного участия в меж-
дународной торговле товарами животного и
растительного происхождения уже недоста-
точно просто привести все правовые акты, ус-
танавливающие санитарные и фитосанитар-
ные меры, в соответствие с международны-
ми стандартами. На положение российского
сельскохозяйственного и пищевого экспорта
это никак не повлияло. Россия по-прежнему
не может получить уверенного доступа на ос-
новные  рынки  продовольственных товаров.
Прежде всего – на рынок ЕС. В целом в ев-
ропейских требованиях не содержится ниче-
го принципиально непреодолимого для россий-
ского экспортера. Основные барьеры на пути
российских товаров животного и раститель-
ного происхождения в ЕС (обычно в этом ка-
честве указывают  на ХАССП, прослеживае-
мость,  особую  ответственность операторов
пищевого  бизнеса ,  научное  обоснование  и
оценку  риска) легко  можно преодолеть,  но
после присоединения к ВТО, а не на двусто-
ронней основе.

В недавней беседе с главой Генерального
директората Еврокомиссии по здравоохране-
нию и защите прав потребителей (DG SANCO)
министр сельского хозяйства РФ посетовала,
что «достигнутый на сегодня уровень гармо-
низации ветеринарно-санитарных стандартов
не вполне соответствует принципу равнодос-
тупности на продовольственные рынки». «Мы
импортируем из ЕС в разы больше сельскохо-
зяйственной продукции, чем ввозим в Европу»,
- подчеркнула Е.Скрынник3.

По словам Министра, Россия импортирует
из ЕС продукции на 8,5 млрд евро. Для приме-
ра, в списки европейских предприятий, имею-
щих право поставок своей продукции в Россий-
скую  Федерацию,  включено около 5 тысяч
предприятий, 88% из которых допущены к по-
ставкам под европейские гарантии. При этом
правом  экспорта в ЕС обладают только 390
российских предприятий по производству рыбы,
9 предприятий молочной промышленности и
одно по производству оленины.

Упреки в адрес DG DANCO представляют-
ся совершенно справедливыми и, главное, на-
правленными по единственно верному адресу.

Пример взаимоотношений с ЕС по вопро-
сам, входящим в сферу охвата СФС ВТО, во-
обще представляется крайне наглядным. Ге-
неральный директорат Еврокомиссии по воп-
росам здравоохранения и защиты потребите-
лей (DG SANCO) соответствие российского
регулирования нормам СФС ВТО рассматри-
вает на своем веб-сайте очень подробно4.

В ЕС требования к товарам животного и
растительного происхождения, произведенным
внутри сообщества и вне его, одинаковы. Бе-
зопасной предлагается полагать только ту про-
дукцию, которая полностью соответствует тре-
бованиям пищевой безопасности ЕС при про-
изводстве, перевозке, хранении и реализации.

Вообще, в той отрасли европейского права,
которую принято называть «Food Law», с при-
нятием «нового подхода» в 2002 г. сложилось
очень своеобразное сочетание  публично- и
частно-правовых форм регулирования. Опуская
некоторые детали, процедура выдачи разреше-
ния на ввоз продукта животного или раститель-
ного происхождения в ЕС до сих пор сводилась
к занесению предприятия в перечень аттесто-
ванных для экспорта в ЕС предприятий. Пере-
чень ведется в разрезе по странам и  видам
деятельности. Проект решения готовит и вно-
сит на рассмотрение Еврокомиссии Департа-
мент F (он же – Food and Veterinary Office)
Генерального директората Европейской комис-
сии по вопросам здравоохранения и защиты
потребителей (DG SANCO) по итогам провер-
ки, процедура которой предусматривает пред-
варительную инспекцию предприятия на мес-
те после обращения в FVO компетентного го-
соргана страны-экспортера и выполнения ряда
других процедур.
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Однако с принятием «нового подхода» Ев-
рокомиссия не ограничивается ветеринарно-
санитарными требованиями к условиям произ-
водства, хранения, перевозки и реализации про-
дукции животного происхождения. Теперь, на-
пример, вся продукция животного происхожде-
ния, импортируемая на территорию ЕС, подле-
жит ветеринарной сертификации5. Технически
сертификация  ведется через  систему
TRACES, а основным содержанием этого вида
оценки соответствия стала процедура «призна-
ния компетентного государственного  органа
страны не-члена ЕС со стороны Генерального
Директората по вопросам здравоохранения и
защиты потребителей Европейской Комиссии».
Компетентный орган ветеринарного надзора
страны-экспортера  должен  пройти  процесс
оценки надежности, а также на предмет дове-
рия выдаваемым им гарантиям соответствия
экспортируемой продукции ветеринарно-сани-
тарным требованиям ЕС. Гарантии ветслуж-
бы страны-поставщика подвергаются самому
пристальному  анализу.  Без  этой  процедуры
страна происхождения товара животного про-
исхождения не может быть включена в пере-
чень стран, с территории которых допускает-
ся импорт в Евросоюз. Проверке со стороны
ЕС должны быть подвергнуты не только ис-
полнение компетентным органом формально
надзорных функций в сфере ветеринарного над-
зора, но и законодательная и методологичес-
кая основы его деятельности. У надзорного
органа – «соискателя» должны быть полномо-
чия по проведению надлежащего контроля по
всем звеньям производственной цепочки об-
работки товара животного происхождения и
всем вопросам гигиены, охраны здоровья жи-
вотных и человека. Все двусторонние перего-
воры по вопросам ввоза товара животного про-
исхождения на территорию ЕС должны прово-
диться только компетентным ветеринарным
органом  страны происхождения  товара .  По
всем вопросам, касающимся ввоза на терри-
торию ЕС товаров животного и растительного
происхождения все заинтересованные стороны,
предприятия и организации стран – экспорте-
ров должны обращаться в национальный ком-
петентный орган своей страны. Европейская
Комиссия требует, чтобы все общение с орга-
нами Европейского Союза велось только че-
рез этот канал.

Юридически проведение ветеринарной сер-
тификации в этом виде не противоречит Сани-

тарному кодексу наземных животных Между-
народного эпизоотического бюро. Однако для
страны, не состоящей в ВТО, оспорить резуль-
таты этой процедуры не представляется воз-
можным .

Российским ответом Еврокомиссии стало
встречное ужесточение требований к гаранти-
ям, предоставляемым ветслужбой страны-по-
ставщика. Новая редакция Административно-
го регламента Россельхознадзора предусмат-
ривает в качестве условия рассмотрения за-
явки на выдачу разрешения на вывоз поднад-
зорного груза предоставление «гарантии выпол-
нения ветеринарных требований страны-импор-
тера». Кроме того, вводится механизм выда-
чи разрешений на ввоз поднадзорных грузов,
практически аналогичный принятому в  ЕС.
Вводится предварительная регистрация пред-
приятий-экспортеров в системе Аргус (аналог
европейской  TRACES),  два  режима  выдачи
разрешений на вывоз,  включая автономный,
ведение перечня  хозяйствующих субъектов,
осуществляющих экспорт производимой про-
дукции на территорию Таможенного союза.

Россельхознадзор разместил проект Регла-
мента на своем веб-сайте для обсуждения в
рамках Административной реформы и, пока он
не подписан министром сельского хозяйства,
можно говорить только об испытательном ре-
жиме его работы. Но, как показывает недолгий
опыт  применения нового регламента в 2011
году, чуда не произошло. Более того, из трех
предприятий Ямало-Ненецкого округа, ранее
получивших разрешение на поставку мяса се-
верного  оленя в ЕС, осталось одно.  У двух
флагманов экспорта продовольствия в ЕС раз-
решение отозвано с 8 марта с.г.

На  переговорах пришла очередь самых
трудных вопросов, которые ранее были отложе-
ны «на потом». Видимо, готовых рецептов здесь
не существует. Можно было бы предложить в
качестве выхода из создавшейся ситуации ско-
рейшее присоединение к ВТО и разрешение
спорных вопросов с позиций полноправного уча-
стника Соглашения по применению санитарных
и фитосанитарных  мер. Учитывая , что DG
SANCO чаще всех других компетентных наци-
ональных органов выступает в качестве ответ-
чика в Комиссии по санитарным и фитосанитар-
ным мерам ВТО, можно оценивать как высо-
кие шансы на компенсацию за отказ в доступе
российских товаров на рынок ЕС.
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Если же не рассчитывать на скорое присое-
динение любой ценой, то реальной мерой видит-
ся отыскание уязвимых мест, например, в еди-
ной сельскохозяйственной политике некоторых
участников ВТО и целенаправленная работа на
двусторонней основе с участниками Рабочей
группы по конкретным сертификатам. В праве
ВТО можно найти немало прецедентов обмена
уступками самого разного рода. Уместным мог
бы оказаться, например по говядине, механизм
обмена уступки в рамках квоты Хилтон.
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